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В зарубежной методической литературе встречается термин описания 

профессионально-ориентированного обучения ИЯ как EnglishforSpecificPurposes, так как 

формирование у студентов неязыковых факультетов специального/профессионального языка 

пока остается серьезной методической проблемой [1]. 

В период обучения в вузе идет становление профессиональной компетенции, 

эффективность формирования которой зависит от осмысления студентами своей будущей 

профессиональной деятельности и модели профессиональной компетентности. 

Профессиональная компетентность рассматривается как индивидуально-интегральная 

качественная характеристика субъекта профессиональной деятельности и одновременно как 

целостное состояние личности будущего специалиста [2]. 

Практический курс ИЯ рассматривается как дисциплина, призванная удовлетворить 

потребности будущего специалиста в приобретении знаний и умения, которые позволяют 

ему: 

– осуществлять устное и письменное общение на ИЯ во всех видах речевой 

деятельности при ведущей роли чтения; 

– самостоятельно углублять знания и совершенствовать умения, полученные в вузе, для 

дальнейшей профессиональной деятельности; 

– овладеть лексико-грамматическим и фонетическим минимумом базового и 

профессионального подъязыка с учетом отводимого на изучение дисциплины объема часов 

для коммуникативно-ориентированного его использования в целях бытового, 

профессионального и делового общения [1]. 

Чередование занятий и методически правильная организация обучения чтению 

материалов по специальности, бытовой и политической тематике, а также художественной 

литературы аутентичного характера способствует быстрому накоплению необходимого 

словарного запаса и позволяет за короткий срок подвести специалистов к овладению 

умениями и навыками общения на иностранном языке [3]. 

Соответственно, должны соблюдаться новые, качественные принципы системы 

профессиональной подготовки специалиста в вузе [4]. 

Профессиональная направленность, как основополагающий принцип обучения, 

неразрывно связана с проблемой «профессионализации личности» как процесса и результата 

овладения определенными социальными и профессиональными ролями и функциями. 

Необходимость создания акта иноязычного речевого общения по специальности 

преподавателя со студентами на уроке иностранного языка обусловлена целями и задачами 

данного предмета. Однако сложившаяся в реальной практике система преподавания 

характеризуется наличием в ней псевдообщения, когда ни преподавателю, ни студенту 

неинтересно вести навязанный автором учебноо пособия диалог. 
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Профессионально-ориентированное обучение предполагает создание внутренних 

мотивов речевой деятельности студентов путем: 

– внешней социальной мотивации поведения студента; 

– создания подлинной предметности профессионального общения, значимости для 

студентов всех обсуждаемых на занятии проблем; 

– осознания необходимости овладения языковой формой (лингвистической 

компетенцией) для достижения уровня коммуникативной компетенции в иностранном языке; 

– формирования и поддержания коммуникативной потребности общения между собой. 

Владение языком как средством общения предполагает, прежде всего, знание аспектов 

языка, а также навыки и умения пользования ими на практике в конкретной ситуации – в 

процессе коммуникации с собеседником (преподавателем, товарищем, коллегой), с любым 

другим источником информации (книгой, радио, телевидением, печатью). 

Научная коммуникация выполняет две основные социально-культурные функции. Одна 

из них заключается в фиксации и хранении научных знаний, которые, объективизируясь в 

виде текстов, откладываются в памяти человечества и передаются из поколения в поколение. 

Другая, представляет собой непосредственное или опосредованное общение между учеными, 

обмен новыми знаниями, которые делают возможным дальнейшее развитие науки [5]. 

Основной функцией научной прозы является доказательство определенных положений, то 

есть множество логических действий, в процессе которых истинность какой-либо мысли 

обосновывается с помощью других мыслей, причем истинность последних доказана 

практикой. Выраженные средствами языка, тезис, доводы и доказательства приобретают 

статус речевых форм, которые обозначим соответственно, как сообщение, описание и 

рассуждение [44-6]. Предметом научной коммуникации в самом общем виде, возможно, 

определить как прямое, в максимальной степени объективизированное логико-понятийное 

отражение реально существующего научного факта, изложенное, как правило, в форме 

доказательства (легко сравнить статьи и монографии, с одной стороны, и справочники и 

каталоги с другой). 
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